
certificato di garanzia
Tutte le lampade di Knikerboker vengono realizzate con materiale di qualità e sottoposte ad un 
attento controllo e collaudo finale. Il controllo di ogni lampada durante le fasi della 
produzione ne garantisce totale qualità.
Il prodotto è contrassegnato e sottoposto all’applicazione delle normatice CE ed appartiene 
alla Classe I, in IP 20. 
Knikerboker garantisce questa lampada, secondo le normative stabilite dalla comunità
europea, dalla data di acquisto. La garanzia dà diritto alla sostituzione, riparazione gratuita di
tutte le parti soggette a vizi di fabbricazione, escludendo danni arrecati da rotture di trasporto,
riparazione da terzi, danni o manomissioni e da uso improprio.
La garanzia esclude le lampadine. E’ escluso altresì il prolungamento della garanzia 
successivamente ad una riparazione del prodotto.
Grazie per il vostro acquisto.  

certificate of guarantee
All Knikerboker’s lamps are made with high quality material and they are submit to careful 
inspection and final test. The inspection during every step of production warrantee the quality. 
The product is marked and submit to the European prescriptive and belongs to IP 20 in I 
Class.
Knikerboker warrantees this lamp, through the CE prescriptive from the date of purchase. The 
guarantee gives the due of substitution, free repair of all the parts defective from the ma-
nufacture. The guarantee does not apply to light, bulbs, shipping damage, damage resulting 
from alterations, unauthorized repairs of service, misuse or improper maintenance. This 
guarantee shall not be extended, subsequent to repair beyond the warranty priod. No respon-
sibility is assumed for any accidental damages to people and/or things arising out of the use 
or inability to use this product.
Thnks for your purchase.

Per un corretto caricamento della lampada si  
consiglia di:
• collegare il cavo USB all’adattatore
• collegare il cavo USB alla lampada 
• collegare la spina alla presa elettrica
• allo spegnimemnto della luce blu, la carica è 
completata, scollegare la spina dalla presa 
elettrica e rimuovere il cavo USB.

parte elettrica

Lampada da tavolo ricaricabile a sensore, in alluminio lucido Ø cm 11X2,8

Potenza: 0,8W
Volt: DC 5V
Flusso luminioso: 86Lm
Tipo di LED: 3030 Seoul 6V
Batteria al litio: 3,7V 1.8A/h
Tempo di scarica batteria: 8h
Tempo di ricarica batteria: 4h
Vita del Led 100000h
Vita del modulo Led 70000h
Cicli di carica garantiti: 500 
Alimentatore USB 5V 1A incluso
Cavo USB-micro USB 1 mt incluso
Grado di protezione: IP54

descrizione

caricamento
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To correctly charge the lamp, we recommend 
that you:
•connect the USB cable to the adaptor
•connect the USB cable to the lamp
•put the plug into the electrical socket
•once blue lite is switched off, charging is 
complete, disconnect the plug from the 
electrical socket and remove the USB cable.

electric supply

Rechargeable sensor table lamp in polished aluminium Ø cm 11X2,8

Power: 0,8W
Volt: DC 5V
Typical luminous flux: 86Lm
Type of LED: 3030 Seoul 6V
Li-on Battery: 3,7V 1.8A/h
Battery discharging time: 8h
Battery charging time: 4h
Led time life 100000h
Vita del modulo Led 70000h
Guarantee minimum charging cycles: 500 
Power supply USB 5V 1A included
USB-micro USB cable 1 mt included
Degree of protection: IP54

description

charging


